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NOTFALL 

Es empfiehlt sich, die Strecke zu den Kliniken, speziell zu den Eingängen/Einfahrten der 
Ambulanzen in „einer ruhigen Minute“ einmal abzufahren, im Navi zu speichern und/oder die 
jeweilige Adresse auf Chinesisch fürs Taxi oder einen Krankenwagen bereit zu halten. 

 
NAME NOTFALL-NR. STADTTEIL ADRESSE 
Shanghai United Family 
Hospital 

24-hour Emergency 

Appointment Center: 
400 639 3900 

24-hour Emergency 
Hotline: +86 (21) 
2216 3999 

 

Changning 
District 

699 Pingtang 
Road, , Shanghai 
200336 

上海和睦家医院  
上海市长宁区平塘

路 699 号 邮编：
200336 

 
Parkway Health 
(Hauptklinik) 

Öffnungszeiten:  
08:00-19:00 

Appointment Center: 

400 819 6622 

 Hospital People’s 
Square, 336, 
Middle Xizang 
Road 

United Family Hospital 
(UFH) 

 

KEINE 24 h Notaufnahme 

Öffnungszeiten 
(Ambulanz): 
täglich 09:00 – 17:00 h 
(letzter Patient: 16:20 h), 
Sonntag geschlossen 

International Division of 
Huashan Hospital 
(managed by UFH) 

Öffnungszeiten: 
Mo-Fr  8.00 – 11.00 h 
          13.00 – 16.30 h 

5030 9907 
(Terminvereinbarung, 
keine Notfall-Nr., 
auch englisch) 

22163999 (24 h 
Notaufnahme) 

 

 

 
 
3871 9999 x 1181 
(englisch) 

Pudong 
New Area 

 

 

 

 

 

Pudong 
New Area 

525 Hongfeng Rd. 
Area A, 2/F 
Shanghai 201206 

上海市浦东新区红

枫路 525 号 A 区二

楼，邮编 201206 

 

 

 

 

 
525 Hongfeng Rd. 
Area A, 1/F 

上海市浦东新区红

枫路 525 号 A 区一

楼 
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Huashan Hospital 

Englischsprachig nur 
auf Ausländerstation 

8/F, Bldg. 1 
上海市静安区乌鲁木齐

中路 12 号 1 号楼 8 楼 

08:00 – 17:00 h 
(Montag-Samstag) 

Keine Lizenz zur 
Behandlung von 
Kindern unter 14 
Jahren. 

 

 

Ambulanz: 
5288 9999 x 2531 
(auch Englisch) 

Ausländerstation 
Notfälle + Termine: 
6248 3986 
6249 9295 

 

 

Xuhui (Puxi) 12 Wulumuqi Road 
Central, Jing An 
District 
 
上海市静安区乌鲁木

齐中路 12 号 
Ambulanz auch von 
Changle Road 
begehbar 
 
Notfälle zwischen 
17:00 und 21:00 
Uhr: 
15/F, Bldg. 6 
Englischsprachig 
上海市静安区乌鲁木

齐中路 12 号 6 号楼

15 楼 
 
Nächtliche Notfälle 
nach 22:00 Uhr: 
1/F Bldg. 1 
Nicht 
englischsprachig 
 
上海市静安区乌鲁木

齐中路 12 号 1 号楼 1
楼 

Jiahui International 
Hospital / 嘉会国际医

院 

24-hour Emergency 

24/7 Hotline 
(Appointments & 
Emergencies) 

 

400 868 3000 

 

Xuhui District 689 Guiping Road, 
Shanghai  
 
上海嘉会国际医院，

徐汇去桂平路 689 号 
 
 

 

Im Notfall 

In Shanghai gibt es eine Notfallzentrale, die man über den Notruf 120 alarmieren kann. Die 

Krankenhäuser selbst verfügen über keine eigenen Krankenwagen, lediglich das mit der o.g. Nummer 

erreichbare „Shanghai Medical Emergency Center“ hat Krankenwagen. Es wird dort zwar mittlerweile 

Englisch gesprochen, empfehlenswert ist aber nach wie vor, die Angaben in Chinesisch zu machen, 

um evtl. Missverständnisse zu vermeiden. Wenn möglich, die Zahl der Verletzten sowie die Art der 

Verletzung melden. Jeder Krankenwagen ist mit einem Notarzt ausgestattet. 
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Nehmen Sie immer Ihren Reisepass und Bargeld mit, da manche Kliniken keine internationalen 

Kreditkarten akzeptieren. Bei notwendigen Operationen müssen Behandlungskosten im Voraus 

hinterlegt werden. Sie haben aber insbesondere in Notfällen 24 Stunden Zeit, die Behandlung zu 

bezahlen. 

 

 

Rückholdienst 

Es wird empfohlen, bei Ihrer Auslandskrankenkasse festzustellen, ob die Kosten für eine Rückholung 

übernommen werden und dann evtl. eine Rückholversicherung abzuschließen. Der Abschluss einer 

Rückholversicherung (ADAC, SOS, DRF oder andere) ist auch dann ratsam, wenn Sie nur als 

Reisegast in China weilen. 

Zunächst wird ein Arzt feststellen, dass die Evakuierung des Patienten notwendig ist und entscheiden, 

ob in einer Linienmaschine oder in einem Notarztflugzeug transportiert werden muss. Diese Leistung 

ist sehr teuer. 
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I. Deutschsprachige Ärzte und Ansprechpartner in Shanghai 

Familienärzte 

Dr. Kurt Matthäus 

ParkwayHealth (WorldLink)/Shanghai Specialty and Inpatient Center 
1-4F, Plaza 336, 336 Xizang Zhong Lu, near Jiujiang Lu 
西藏中路 336 号 1-4 楼, 近九江路 
Termine unter 400 819 6622 oder 6033 2345 
Mob.Tel.: 138 1863 48 92 
Privat: matthaus.kurt@yahoo.com  
Kooperationsarzt des Generalkonsulats 
 

Dr. Michaela Baum 
HNO 
ParkwayHealth  
Gleneagles Medical and Surgical Center 
Tel: 400-819-6622 
4F, Tomorrow Square, 389 Nanjing West Road, Shanghai 

Magdalena Anna Necek 
Allgemeinärztin 
Parkway Health  
Shanghai Centre Medical and Dental Centers, 
 203 West Retail Plaza, 1376 Nanjing Xi Road, Shanghai 200040 
Tel. +86 186 0179 8427 
magdalena.necek@parkwaypantai.com 
Kooperationsärztin des Generalkonsulats 

 
Dr. Anne Kulich 
Familienärztin 
Raffles Medical 
Level 2, Innov Tower 
(Capitaland Building) 
1801 Hongmei Road (near Yishan Road) 
Shanghai 200233 
上海市虹梅路 1801 号 2 楼，靠近宜山路，邮编 200233 
Tel. (0086 21) 6197 2300 
Fax (0086 21) 6197 2301 
kulich_anne@rafflesmedical.com 
http://rafflesmedicalgroup.com/shanghai/shanghai-medical-centres/overview.aspx 
Kooperationsärztin des Generalkonsulats 
 
Montag und Mittwoch sowie nach Vereinbarung 
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Augenärztin 
 
Dr. Andrea Sonntag-Vega 
ParkwayHealth (WorldLink) 
Gleneagles Medical and Surgical Center 
4/F, 389 Nanjing Xi Road, Tomorrow Square, Shanghai 200003 
上海市南京西路 389 号 4 楼，邮编 200003 
Tel: 63755588 
sowie 
Jinqiao Medical and Dental Center 
997 Biyun Road, Pudong, Shanghai 201206 
上海市浦东新区碧云路 997 号，邮编 201206 
Termine unter 6445 5999 oder 50314656 
Andrea.Sonntag@parkwayhealth.cn 
 
 
 
Anne Gerber 
Ergotherapeutin 
The Essential Learning Group Shanghai 
 
The Essential Learning Group 
Puxi Main Office 
No 19-20, Lane 209, Zhen Nan Road, Putuo District, Shanghai, China 200333 
上海市普陀区真南路 209 弄 19-20 号 (邮编：200333) 
Services Hotline: +86 21 5206 6273x110(Terminvereinbarung) 
 
Shanghai Pudong Jinqiao Office 
No. 814 Pudong Ave, 5th Floor, Pudong District, Shanghai, China 200120 
上海市浦东新区浦东大道 814 号 5 楼 (邮编：200120) 
Services Hotline : 862168907728 
Services@chinaelg.com 
 
Handy-Nr. Frau Gerber: 136365 40673 
anne.gerber@gmail.com 
 
 

II. Kinderärzte 
 
Hilfe in Not- und Krankheitsfällen sollte man am besten in den unten genannten Kinderkliniken suchen. 
Bei Notfällen mit Kindern kann man aber grundsätzlich in jede Klinik oder in das Ruijin Hospital gehen. 
Das Huashan Krankenhaus besitzt keine Lizenz zur Behandlung von Kindern unter 14 Jahren. 

 
Shanghai United Family Hospital and Clinics (SHU) (Nur englischsprachige Ärzte) 
699 Pingtang Road, Shanghai 200336 
上海和睦家医院  
上海市长宁区平塘路 699 号 邮编：200336 
Telefonzentrale: 2216-3900 
Termine unter: 4006393900 
Ambulanz: 2216 3999  
 

Shi Er Tong Yi Yuan Hospital (nur Chinesisch) 
355 Luding Road, Pu Tuo District  
Shanghai, 200062 China 
Tel: (+86 21) 5297 6020 
上海市普陀区泸定路 355 号 
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200062 中国 
24 h Notaufnahme nur für Kinder unter 16 Jahren 
 
24 West Beijing Road,  
Jing An District, Shanghai, 200040, China 
Tel: (+86 21) 6247 4880 x 71101 oder (+86 21) 6247 4880 x 82116 
上海市静安区北京西路 1400 弄 24 号 200040 中国 
KEINE 24 h Notaufnahme 
www.shchildren.com.cn 
 

Shanghai Children´s Medical Centre 

1678 Dongfang Lu 东方路 1678 号, Pudong 
Tel.: 58395238(allgemein) 
Tel: 38626141 (englischsprachige Ärzte) 
Fax: 5839 3915 

Children's Hospital of Fudan University 
399 Wanyuan Lu, Minhang, near Gudai Lu 万源路 399 号 （近顾戴路） 
Tel.: 64931990 (Ambulanz) 
Tel: 64931507 (Terminvereinbarung) 
Tel: 64931923 (Info) 
24 h Notaufnahme  
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IV. Gynäkologen und Geburtshelfer 

Bei gynäkologischen Problemen kann man das ParkwayHealth(WorldLink) Medical Centre 

(Specialty Clinic in der Danshui Road), das Shanghai United Family Hospital (Xianxia Road) oder 

auch das Huashan Krankenhaus (Adressen s.unter V) aufsuchen. 

Die medizinische Betreuung von Schwangeren in diesen Krankenhäusern ist bei einer normal 

verlaufenden Schwangerschaft gut bis zufriedenstellend. Im Allgemeinen raten Ärzte bei auftretenden 

Komplikationen eine Entbindung im Heimatland oder in Hongkong in Erwägung zu ziehen. 

 
Shanghai Red Leaf Women's Hospital (englischsprachige Ärzte, es gibt  einen 
deutschsprachigen chinesischen Arzt / es gibt auch eine Kinderabteilung) 
155 Song Yuan Rd, Xuhui 
near Hongsong Dong Lu 
宋园路 155 号， 近红松东路 
Tel. (++86-21) 54373188 
Tel. (0086 21) 6196 3333 (24 Stunden) 
www.redleafhospital.com 

International Peace Maternity Hospital 
910 Hengshan Road 衡山路 910 号 
Tel.(Ausländerstation): 64074887/64470399 
Tel.(Ambulanz): 6407 0434 ext. 11301 
 
 
Shanghai American-Sino OB/GYN/Pediatrics 
 
Dr. Michelle Lu-Ferguson 
 
JINGAN: Floor 3, No. 6, Dixiang Department, 
800 Huashan Road // 华山路 800 弄 6 号丁香公寓 6 号楼裙楼 3 层 
XUHUI: 155 Songyuan Road, near East Hongsong Road // 宋园路 155 号, 近红松东路 
Tel: 4001634482; 31752530 
 
 
Mon-Sat, 9:00-18:00 
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V. Psychologische Unterstützung 
 
Dr. Helen Wessels 
Deutsche Psychotherapeutin 
helen.wessels@ufh.com.cn 
 
 
Dr. Christoph Anatol HERDA, deutscher Psychiater 
Chair of the Department of Mental Health, Psychiatrist 
 

Shanghai United Family Hospital and Clinics (SHU) (Nur englischsprachige Ärzte) 
699 Pingtang Road, Shanghai 200336 
上海和睦家医院  
上海市长宁区平塘路 699 号 邮编：200336 
24 Stunden Hotline: 2216 3999 
Termine unter: 4006393900 
 
United Family Quankou Clinic 
8 Quankou Road, Changning District 
Shanghai 200336 
上海和睦家泉口门诊部上海市长宁区泉口路 8 号 
邮编：200336 
Appointment Center: 400 639 3900 
 
 
 

VI. Krankenhäuser 

Allgemeines 

Der Standard chinesischer Kliniken ist in den letzten Jahren gestiegen, vor allem die 

Ausländerabteilungen kommen dem westlichen Niveau nahe. Dort sollte auch nachts immer ein Arzt 

erreichbar sein, der Englisch spricht. Er wird den entsprechenden Facharzt hinzuziehen, der 

Untersuchungen durchführt und die Behandlung einleitet. Wenn nötig, werden Spezialisten anderer 

Krankenhäuser konsultiert.  

 

Da Hausbesuche durch einen Arzt eher die Ausnahme sind, müssen Sie sich im Krankheitsfall auf den 

Weg in eine der unten aufgeführten Kliniken oder Arztpraxen machen. 

 

Die nachfolgende Reihenfolge stellt keine Bewertung dar; welche Wahl die richtige ist, hängt u.a. von 

der Fachrichtung und vom Standort (Puxi oder Pudong) ab. 

 

Shanghai United Family Hospital (24-h Notfallservice, auch englischsprachig) 
Notfall-Rufnummer UFH innerhalb Shanghais (24 Std.) : 2216 3999 
(Lizenz zur Behandlung von Kindern) 
 
Shanghai United Family Hospital 
699 Pingtang Road, Changning District, Shanghai 200336 
上海和睦家医院  上海市长宁区平塘路 699 号 邮编：200336 
 
Appointment Center: 400 639 3900 
24-hour Emergency Hotline: +86 (21) 2216 3999 
Tel: +86 (21) 2216 3900 
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Email: shuptservice@ufh.com.cn 

Shanghai United Family Minhang SRC Clinic  
Shanghai Racquet Club  
Ground Floor/Club House 
8 Quankou Road, 泉口路 8 号, Changning District 
Shanghai 201107  
Tel.: 2201 0995 
Fax: 2201 0996 
www.ufh.com.cn  
 
 
Shanghai United Family Hospital Dental Clinic  
Ground Floor 
8 Quankou Lu, 金丰路 555 弄, Changning District 
Shanghai 200336 
Tel.: 2216 3909 
24-Stunden Bereitschaftsdienst: Tel. 2216 3999 
www.ufh.com.cn  
 
ParkwayHealth (WorldLink) Medical Centres 

Das ParkwayHealth (WorldLink) verfügt über westlichen Standard und ein internationales Ärzteteam, 
das Englisch spricht. In die Kliniken Hongqiao und Jinqiao sind Zahnarztpraxen integriert. In der 
Specialty Clinic können Gynäkologen, Gastroenterologen, Spezialisten für plastische Chirurgie und 
HNO-Erkrankungen sowie Dermatologie konsultiert werden. Das internationale Ärzteteam wird hier 
zum Teil von englischsprachigen chinesischen Ärzten unterstützt. 
www.parkwayhealth.cn; enquiry@parkwayhealth.cn; Tel: 6445 5999 (Appointment Center) 

Hauptklinik: 

ParkwayHealth (Hospital People’s Square)  

336, Middle Xizang Road  

Telefon/Fax: Tel.: 400.819.6622 

E-Mail: www.parkwaypantai.cn 

Öffnungszeit: 08:00-19:00 Uhr 

 
 ParkwayHealth Shanghai Centre Medical and Dental Centers 

203-204 West Retail Plaza, 1376 Nanjing West Road, Shanghai 

400.819.6622, www.parkwaypantai.cn 

 

 ParkwayHealth Gleneagles Medical and Surgical Center 

4F, Tomorrow Square, 389 Nanjing West Road, Shanghai 

400.819.6622, www.parkwaypantai.cn 

 

 ParkwayHealth Jinqiao Medical and Dental Center 

997, Biyun Road, Pudong Jinqiao, Shanghai 

400.819.6622, www.parkwaypantai.cn 

 

 Shenton Health Hongqiao Medical Center  

505, Gubei Road, Shanghai 

400.819.6622, www.parkwaypantai.cn 
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Huashan Worldwide Medical Center 
 
Keine Lizenz zur Behandlung von Kindern unter 14 Jahren 

12 Middle Wulumuqi Road Central (Ecke Changle Road) 

乌鲁木齐中路 12 号/长乐路 

(Patientenklinik: 8F, Gebäude 1;) 

Nacht Notfallaufnahme: 15F, Gebäude 6) 

Tel: 62483986/62489999; www.sh-hwmc.com.cn/  

Shanghai East International Medical Center 上海东方国际医院 
150 Jimo Road Shanghai China 
上海市浦东新区即墨路 150 号 

Pudong 24 Hour Emergency Tel.: 5879-9999  
Alternative Tel.: 150-0019-0899; www.seimc.com.cn/  

 

Gleneagles Medical        

und Surgical Center (Dr. Andrea Sonntag-Vega) 
4/F, 389, Nanjing Road West           
南京西路 389 号 4 楼 
Tel.: 6445 5999     
enquiry@parkwayhealth.cn 

Shanghai Jin Mao Tower Medical Center 
Shanghai Jin Mao Tower Medical Center 
JinMao Tower, J-LIFE, Podium Building 
88 Century Avenue, 
Pudong New Area, Shanghai 200120 
上海市浦东新区世纪大道 88 号金茂大厦 
Tel. 6445 5999 
enquiry@parkwayhealth.cn 

Huashan Hospital 
12 Wulumuqi Road Central (Ecke Changle Road)  
乌鲁木齐中路 12 号/长乐路 
Keine Lizenz zur Behandlung von Kindern unter 14 Jahren. 
Tel.: 5288 9999 (auch englisch) 
Fax: 6248 9191 
Ausländerstation: (Termine und Notfälle): 6248 3986 oder 6249 9295 
www.sh-hwmc.com.cn  
 
 
Shanghai Delta West Clinic 

Building B, 5/F, 2558 West YanAn Road, Shanghai 201103 
延安西路 2558 号 B 幢 5 楼，邮编 201103 
Tel.: (0086 21) 2213 9777 
Fax: (0086 21) 6278 6699 
 
24-Stunden Hotline: 400 821 0277 
http://www.deltahealth.com.cn  
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Global HealthPuXi Medical & Dental Center 
浦西全康医疗中心 
Eco City, Suite 303 Shanghai World Financial Center, Shop 212 
1788 Nanjing West Road, Jing’an District, Shanghai 200040 
上海市静安区南京西路 1788 号 1788 国际中心 303 室 
Terminvereinbarung: 
Tel. (++86-21) 5298 6339 / 5298 5833 (日本語) 
Fax: (++86-21)5298 6993 
Dental Clinic: 
(++86-21)-5298 0593 
info@ghcchina.com 
http://www.ghcchina.com 
 

Global Health PuDong Medical & Dental Implant/Aesthetic Center 
浦东全康医疗中心 

Shanghai World Financial Center, Shop 212 
100 Century Avenue, PuDong New Area, Shanghai 200120 
上海市浦东新区世纪大道 100 号上海环球金融中心商场 212 室 
Terminvereinbarung: 
(++86-21) 6877 5093 / 86-21-6877 5693 (日本語) 
Fax: 
(++86-21) 6877 5393 
Dental Implant/Aesthetic Center 
(++86-21) 6877 5993 
Ambulanz in PUDONG 
525 Hongfeng Rd., Jinqiao, Pudong District, Shanghai, 201206 
Tel.: 5030-9907 (Termine von 08:00 – 22:00) 
Fax: 5030-9932 

Shanghai East International Medical Center 
150 Jimo Road,即墨路 150 号 
Shanghai 200120 
Tel.: 5879 9999 oder 15000190899 
Fax: 6887 1189 

Ruijin Hospital (keine englischsprachigen Ärzte) 
Medical Centre Shanghai 
Guangci Hospital 
(neue Ausländerabteilung auf dem Gelände des Ruijin Hospitals) 
197 Ruijin Er Lu 瑞金二路 197 号 
Tel.: 6437 0045 x 668101 oder 668102 
Fax: 6433 3548 
Tel.: 6437 0045 x 8226 
 
IMCC 
Shanghai First People´s Hospital 
International Medical Care Center 
85 Wujing Road 武进路 85 号 
Tel.: 6324 0090 x 2619 oder 6324 0090 x 5218(Auskunft) 
Fax: 6324 0825 
Med. Direktor: Liu Bingqian 
Tel.: 6324 0090 x 4431 oder 4430 

Huadong Hospital 
221 Yan´an Road West 延安西路 221 号, Gebäude 5. (Ausländerstation) 
Tel.: 6248 3180 x 30106 
Fax: 6248 4981 
Med. Director: Zhu Shaoshao 
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Eye Ear Nose and Throat Hospital of Fudan University (am Wochenende sind nur Fachärzte im 
Dienst – es fallen höhere Behandlungskosten an) 
83 Fenyang Road, Shanghai 200031 
复旦大学附属眼耳鼻喉科医院  
上海市汾阳路 83 号  
Tel.: (0086 21) 6437 7134 x 133/137  
Fax: (0086 21) 64377151  
Email: ywk@eent.shmu.edu.cn  
http://www.fdeent.com/english/ 
 
 

 

In Hangzhou: 
 
Anchor Health International Health Care Center 
12 Lingyin Rd, 
安可国际健康管理中心 

灵隐路 12 号 

24-Stunden Hotline 0571 8807 2705 
www.myanchorhealth.com 

Sir Run Run Shaw Hospital 
College of Medicine, Zhejiang University 
3 Qingchun Road (East) 庆春东路 3 号 
Tel.: 0571-8609 0073 
 

In Nanjing: 

Nanjing International SOS Clinic 
1/F, Grand Metro Park Hotel Nanjing 
319 Zhongshan Road (East) 中山东路 319 号 
Nanjing 210016 
Tel.: 025-8480 2842 (24 Hotline) 
Fax: 025-8480 2843 
(englisch- und deutschsprachige Ärzte, Termine nach telefonischer Vereinbarung) 

In Wuxi: 
United Family Wuxi Health and Wellness Center 
10 Middle Huaxia Road, Dongting, Xishan Distrikt 
Wuxi, Jiangsu 214101 
江苏省无锡市西山区洞庭华夏中路 10 号 
Tel. (++86-510) 8821 9725 
Fax (++86-510) 8821 9722 
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VI. Traditionelle Chinesische Medizin (TCM) 

Diagnose nach den Prinzipien der TCM und Therapie mit chinesischen Kräutern, Akupunktur, 

Schröpfen, Tuina-Massage bieten u.a. an: 

TCM-Abteilung in der Tongji-Universität 
Tongji University Shanghai, Tongji Hospital, Department of Traditional Chinese Medicine (TCM) 
389 Xincun Road 新村路 389 号 
Tel./Fax: 5661 1388 
Kontakt über Frau Dr. Shen Yuan (Leiterin des Ausländerbüros, spricht Englisch) 
Tel.: 5605 1080 x 1822 
Fax: 5661 1388 
 
 
Body & Soul – Medical Clinics  
 
Body & Soul – Medical Clinics in Shanghai, Praxen für Integrative Medizin wurde im Juli 2004 als 
privatärztliche Einrichtung eröffnet. Seitdem bietet das Team um Doris Rathgeber Integrative Medizin 
als Heilverfahren an.  
In den Praxen sind Ärzte mit qualifizierten Fachkenntnissen in Hinblick auf ganzheitliche Therapien 
tätig.  
 
Body & Soul Medical Clinics verfügt über 2 gut ausgestattete Praxen mit angeschlossenen Apotheken 
(Huangpu, Minhang).  
Body & Soul Medical Clinics arbeitet in allen Bereichen mit westlicher und Traditioneller Chinesischer 
Medizin, in erster Linie mit dem schonenden Ansatz der TCM, aber auch westliche Diagnosetechniken 
(z.B. Ultraschall- und Röntgenuntersuchungen) und Therapien.  
Das Leistungsspektrum beinhaltet Innere Medizin, Gynäkologie, Psychologie, Akupunktur, Tuina-
Massagen, Chiropraktik, Ostheopatie, Rehabilitation und Gesundheitschecks. Medikamente werden 
über die hauseigene Apotheke ausgehändigt. Ein Großteil der Laborarbeit wird im eigenen Labor vor 
Ort durchgeführt.  
 
Body & Soul Medical Clinics (Praxis Downtown – Xintiandi)  

上海身沁佳中医⻔诊部  

An Ji Plaza, 14th floor  
760 Xi Zang Nan Road / Crossing Jian Guo Road  
200011 Shanghai, Huangpu District  
上海黄浦区西藏南路760号安基大厦1405室  
Tel: (+86 21) 6461 6550 * 223/ 225  
WeChat: Bodyandsoulhuangpu/ 15821597762  
huangpu@bodyandsoul.com.cn  
TCM Clinic  
English service available  
 
Body & Soul Medical Clinics (Praxis Hongmei Road – Hongqiao)  

上海身闵佳⻔诊部211 Cheng Jia Qiao Zhi Road  

201103 Shanghai, Minhang/Hongqiao\  

上海闵行区程家桥支路211号一楼商铺  

Tel: (+86 21) 6461 6550 * 0/ 219  
WeChat: Bodyandsoulmh/ 13916644582  
minhang@bodyandsoul.com.cn  
TCM Clinic  
English service available  

Weitere Informationen finden Sie auf der Webseite: http://www.tcm-shanghai.com/ 
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VII. Apotheken 

Apotheken findet man an überall in der Stadt. Viele haben Joint-Venture Präparate im Sortiment, die 

erheblich preisgünstiger als die Medikamente westlicher Pharmahersteller sind. 

 

VIII. Weiterführende Informationen im Internet 

www.diplo.de (Website des Auswärtigen Amts) 

www.china.diplo.de (Website der Deutschen Botschaft und Generalkonsulate in China) 

www.rki.de (Robert-Koch-Institut) 

www.who.int (Weltgesundheitsorganisation) 

www.cdc.gov (Centers for Disease Control) 

www.shanghai.gov.cn (Informationen des Shanghai Entry-Exit Inspection and Quarantine Bureau) 

************************************** 

Haftungsausschluss: 

Die Ärzteliste ist nach Facharztgruppen gegliedert und alphabetisch sortiert. Sie führt nicht 
alle örtlichen Ärzte auf, gibt aber eine repräsentative Auswahl. Die Liste basiert auf 

Informationen, die der Auslandsvertretung zum Zeitpunkt der Abfassung vorlagen. Alle 
Angaben und insbesondere die Benennungen der Ärztinnen und Ärzte sind unverbindlich und 
erfolgen ohne Gewähr. Bei Beauftragung einer Ärztin oder eines Arztes sind die Auftraggeber 
bzw. Patienten selbst für die Erstattung der anfallenden Kosten verantwortlich. Ein Anspruch 

auf Kostenübernahme durch die Auslandsvertretung oder das Auswärtige Amt kann nicht 
hergeleitet werden. 


